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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৩৪ [আজািতক নাারঃ ৬৬৯১]

৭১/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ২৭৭৩. যখন কান বি কান খাদেক হারাম কের নয় এবং আাহর বাণীঃ হ নবী! আাহ আপনার

জন যা হালাল কেরেছন আপিন আপনার ীেদর সির জন কন তা হারাম কেরেছন ? (৬৬◌ঃ ১) এবং আাহর

বাণীঃ ঐ সম পিব বেক হারাম কেরা না, যা আাহ তা‘আলা তামােদর জন হালাল কের িদেয়েছন।

باب اذَا حرم طَعامه وقَولُه تَعالَ: {يا ايها النَّبِ لم تُحرِم ما احل اله لَكَ تَبتَغ مرضاةَ

ازْواجِكَ واله غَفُور رحيم قَدْ فَرض اله لَم تَحلَّةَ ايمانم}، وقَولُه: {لا تُحرِموا طَيِباتِ ما

{مَل هال لحا

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن محمدٍ، حدَّثَنَا الْحجاج، عن ابن جريج، قَال زَعم عطَاء انَّه سمع عبيدَ

بن عميرٍ، يقُول سمعت عائشَةَ، تَزعم انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم كانَ يمث عنْدَ

زَينَب بِنْتِ جحشٍ، ويشْرب عنْدَها عسلا، فَتَواصيت انَا وحفْصةُ انَّ ايتَنَا دخَل علَيها

َلع فَدَخَل يرغَافم لْتكا ،يرغَافم نْكَ رِيحجِدُ ما ّنا ه عليه وسلم فَلْتَقُلال صل ِالنَّب

لَه ودعا لَنشٍ، وحبِنْتِ ج نَبنْدَ زَيع لاسع تشَرِب لب ‏"‏ لا ‏.‏ فَقَالكَ لَهذَل ا فَقَالَتمدَاهحا

‏"‏‏.‏ فَنَزلَت ‏(‏يا ايها النَّبِ لم تُحرِم ما احل اله لَكَ‏)‏، ‏(‏انْ تَتُوبا الَ اله‏)‏، لعائشَةَ وحفْصةَ،

‏(‏واذْ اسر النَّبِ الَ بعضِ ازْواجِه حدِيثًا‏)‏ لقَوله ‏"‏ بل شَرِبت عسلا ‏"‏‏.‏

وقَال ل ابراهيم بن موس عن هشَام، ‏"‏ ولَن اعود لَه، وقَدْ حلَفْت، فَلا تُخْبِرِي بِذَلكَ

احدًا ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬২৩৪। হাসান ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... আিয়শা িসীকা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এক সময় যায়নাব িবনত জাহাশ (রাঃ) এর কােছ অবহান করিছেলন এবং তার কােছ মধু

পান কেরিছেলন। আিয়শা (রাঃ) বেলনঃ আিম এবং হাফসা (রাঃ) পরের পরামশ করলাম য, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর দু’জেনর মেধ যার কােছ আেগ আসেবন তখন আমরা তাঁেক এ কথািট বলব য,

আপনার মুখ থেক তা মাগাফীেরর গ পাি। আপিন িক মাগাফীর খেয়েছন? এরপর িতিন কান একজেনর
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ঘের েবশ করেলন। তখন িতিন তাঁেক ঐ কথািট বলেলন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম জবাব

িদেলন, না বরং আিম যায়নাব িবনত জাহােশর কােছ মধু পান কেরিছ। এরপের আর কখনও এ কাজিট করব

না।

তখনই এ আয়াত নািযল হলঃ ‏هال َلا انْ تَتُوبلَكَ‏)‏، ‏(‏ا هال لحا ام مِرتُح مل ِا النَّبهيا ا‏ي “তামরা উভেয় যিদ

আাহর কােছ তওবা কর” এখােন সেাধন আয়শা ও হাফসা (রাঃ) এর িত। আর ِالنَّب رسذْ اا নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম যখন তাঁর কান ীর কােছ কথােক গাপন কেরন। এ আয়াত খানা রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কথা لاسع تشَرِب لب “বরং আিম মধু পান কেরিছ” এর িত ইিত করণােথ নািযল

হেয়েছ।

ইবরাহীম ইবনু মূসা (রহঃ) িহশাম থেক বণনা কেরেছন য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আিম

কসম কের ফেলিছ এ কাজিট আিম আর কখনও করব না। তুিম এ বাপারিট কারও কােছ কাশ কেরা না।

English

Narrated `Aisha:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to stay (for a period) in the house of Zainab bint Jahsh
(one of the wives of the Prophet ) and he used to drink honey in her house.
Hafsa and I decided that when the Prophet (صلى الله عليه وسلم) entered upon either of us,
she would say, "I smell in you the bad smell of Maghafir (a bad smelling
raisin). Have you eaten Maghafir?" When he entered upon one of us, she
said that to him. He replied (to her), "No, but I have drunk honey in the
house of Zainab bint Jahsh, and I will never drink it again." Then the
following verse was revealed: 'O Prophet ! Why do you ban (for you) that
which Allah has made lawful for you?. ..(up to) If you two (wives of the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) turn in repentance to Allah.' (66.1-4) The two were `Aisha and
Hafsa And also the Statement of Allah: 'And (Remember) when the Prophet
disclosed a matter in confidence to one of his wives!' (66.3) i.e., his (صلى الله عليه وسلم)
saying, "But I have drunk honey." Hisham said: It also meant his saying, "I
will not drink anymore, and I have taken an oath, so do not inform anybody
of that."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6977
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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